AL:KO

QUALITY FOR LIFE

@
@ &
@ ©
@ @
G @D
@ @
@& @
@ O
GO @
@

AL-KO SCHNEEFRASE
Snow Line 55E

Betriebsanleitung

TEPMOMWP - npopaxa KnumaTuy4eckon TexHukn | www.thermomir.ru | +7 (495) 646-11-99

46



www.thermomir.ru

TEPMOMMWP - npoaaxa KnMmatuyeckon TexHuk1 | www.thermomir.ru | +7 (495) 646-11-99



www.thermomir.ru

46 3
TEPMOMMWP - npoaaxa KnMmatuyeckon TexHuk1 | www.thermomir.ru | +7 (495) 646-11-99



www.thermomir.ru

TEPMOMMWP - npoaaxa KnMmatuyeckon TexHuk1 | www.thermomir.ru | +7 (495) 646-11-99



www.thermomir.ru

I'IepeBo,u, OopuUrnHarnbHOro pykoBoCcTtea no aKkcnnyartaumn

NEPEBO OPUT'MHAINBHOIO
PYKOBO[CTBA MO 3KCIMIYATALUN

Inhaltsverzeichnis

MpeancnoBmne K PYKOBOACTBY.......cceervveeeenens 176
ONMCaHNE MPOAYKTA. ...eeiueiereerieeaireenieesieeaanens 176
TexHU4ecKkne XapakTePUCTUKWN..........ceeeeeeennnns 177
YKa3aHusa Mo 6e30MaCHOCTU. .........ecveerreeninnne 177
MOHT@XK. ..t 179
BBOA, B 3KCMNYATALMIO......cceeveeeeiieeeiveae e 179
OBCNYKUBAHME. .......oeevieieiaiieieeiee e 180
Texo0CNYKUBAHUE U YXOL,......cccueereerneereeanns 182
XPAHEHME. ...t 183
PEMOHT ..ot 183
YTURMBALUMA. ..o 183
YcTpaHeHe HEUCNPABHOCTEM. ........ceeeeueeeenn. 183
[APAHTUS . ... 184
Ceptucukat cootsetcteus EC..................... 184

NMPEAUCNOBUE K PYKOBOACTBY

B [lepen BBOOOM B 3KCMyaTauuio MpoOYecTb
[aHHOe PYKOBOACTBO MO 3KCNiyaTauuu.
OTo sBnAeTcA NpPeanocbINKoW HaaeXHoW
akcnnyataumm n 6ecnepeboiiHol paboTbl.

B YyuTbiBaTb ykasaHusi no GesonacHocTn
npeay- ykasaHusi, NpuBeAeHHble B AaHHOM
[OKYMEHTaLmMK, a Takke Ha yCTPoWCTBe

B  Hacrtosuwas OOKyMeHTauusi ABNsieTcH
HEoTbeMIIe- YacTbl OMUCaAHHOIO K3Jenus
MU Npu npodaxe [omkHa ObiTb NepedaHa
noKynaTernto BMecTe.

3Ha4yeHue 3HaKOB

BHUMAHMUE!

TouHoe cnegoBaHve 3TUM
npeaynpexaeHvsam MOXET
npefoTBpaTUTb HaHECEeHWEe TemnecHbIX
NOBpPEXAEHUN noasam nvnn

mMaTtepuanbHbIn yLiepb.

CneumnanbHble yKazaHua Oonga nydwero
MOHNMaHUA N NCNOJIb30BaHUA.

OMUCAHUE NPOAOYKTA

CHeroo4yncTutTenb ynpaBndaeTcsa 6EeH3VHOBBI

MOTOp.
BHUMAHMUE!
MaTepuanbHbIn yuep6!
Mepen BBOOOM B  3KCMnyaTauumio

cnepyet 3anpaBUTb MO- TOPHOE Macro
n Tonnueo (0,6 1)!

0630p NpoaykTa
CM. pucyHok 1

1 PykosTtka
MpepoxpaHuTensHas ckoba
BawwmTa ans npusogos boyaeH
BoyneH

asurarternb

o A~ W N

dPukcupyroLee yCTporucTBO YCTaHOBKM
BbICOThI BblIBpoca cHera

~

>Kenob Bbibpoca cHera
8  LlWHek
9  Cronop pyKkoaTku

10 230 V CoeanHeHne anekTpu4ecKoro
crapTepa

11 KkHoOMKa nycka

12 Kpennexue ans kabens
13 Bnageney otaaya

14 otpava

15 PykoBogsLme pyKosTKn

16 PykosTka Ans perynupoBaHusi
MexaHu3ma Bbibpoca cHera

CumBonbI Ha npubope

BHumanwue! MNposensiite ocobyro
OCTOPOXHOCTb Npw paboTe ¢
YCTPOWCTBOM.

Mepepn BBOOOM B 3KCnyaTaLuo
NpoYTMTE PYKOBOACTBO MO
akcnnyaTtauum!

Ota  mokymentaums  onmceisaeT  AL-KO 3 HaxoxaeHne Ha nyTu BuiGpoca cHera.
cHeroounctTutens CHoynuH 55 e. OtoT </ Onac- HoCTb TPaBMMPOBAHMA NPy
BbIBpOCE CHera.
176 a
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OnwucaHue npoaykTa

AL:KO

. He HaxoguTtechk Ha nyTu BbiIGpoca
£531| cHera!

Mepen Havanom nMobbix paboT Ha

o ~
YCTPOUCTBE BbIKNO4YNTE OABUraTENb.

He kacanteck n He nogxoauTe K
%.‘ LHeky!

STOP

Hukomy He no3sonsTe BXOANUTbL B
ONacHy 30Hy.

Monb3yiiTech cpeacTeamm 3allnTbl
@ cnyxa!

(Q Monb3yiiTecb cCpeacTBaMM 3aLUUTbI
\ &) 3peHus!

He npukacavitech K BpaLyalLmMmcs
%Q Yactam. OnacHocTb 3axBaTa.

35 Mepep BbINonHeHWe paboT no

B | TexHuueckomy oGCnyxMBaHIO 1
PEMOHTY OTCOEAVHUTE LUTEKEP CBEYU
3aXuraHus.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHuro

3710 YCTPOWCTBO NpefHasHavyeHo AN YacTHOro
NPpUMEeHEeHNA UCKNI4YNUTENbHO ONA yGOpKM CHera
Ha [goporax Wun MnNoBepXHOCTAX C TBepAbiM
NOKPbITUEM.

Cnyyau HenpaBUNbHOIO NPUMEHEHUS

B [laHHoe u3genwe He npegHasHa4yeHo Ans
npuMeHeHuss B OGLLECTBEHHbIX Mapkax,
CKBEpax, Ha CMOpTMBHbLIX Nnowagkax, a
TaKkke B CENMbCKOM U NNECHOM XO35IACTBE.

B Vspenve He npefHasHayeHo  Ans
NpUMEeHEHUA B KOMMEpPYECKUX Lenax.

MpoussoguTtenb cHuMmaeT ¢ cebsi  BCsKyto

OTBETCTBEHHOCTb B cnyvae npuMeHeHns

YCTPOICTBa He MO HasHayeHulo unu B cryvae

U3MEHEHUW B YCTPOICTBE, NPOU3BEAEHHBIX

notpebuTenem camoCcToATeNbHO.

MpepoxpaHuTenbHbIe U 3aLUTHBbIE
yCcTpOUcTBa

BHUMAHMUE!

OnacHOCTb nony4yeHusi TpaBmbi!

He oTkniovanTe npegoxpaHuTernbHble 1
3alLUTHbIE NPUCTIOCOBNEeHUs.

MpeanasHa ckoba

Ako onepaTopbT NycHe NpeanasHaTa ckoba (1-2),
3a[BMKBAHETO Ha LUHEKa ce M3KIoYBa 1 ypeabT
cnupa.

B B crnyyae BO3HMKHOBEHMSI  OMACHOCTU
cnegyet ocnabutb  NpeaoXpaHUTENbHYH
ckoby!

Perynupyembiii MexaHu3M BbiGpoca cHera
Otperynupyvite MexaHu3m Bblbpoca cHera
TakuM 06pasom, 4Tobbl OTOpacbiBaembli CHer
He npeacTaBnsAn OMNacHOCTU Ans nodei u
XKMBOTHbIX, @ TakKe He cTan MNpUYnHON
mMaTtepuanbHoro yuiepba.

Ha poporax cnegute 3a TeM, YTOGbI HE HAPYLUUTb
YNUYHOE ABWKEHWE W He NOABEPTHYTb ONacHOCTU

€ro y4acCTHUKOB.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

MouHocTb
E-cTapt
LnpuHa 3axsata

MakcumanbHas
BbICOTa NOTOJIKA.

aBuratens
BbIGpOC

YpoBeHb 3BYKOBOTO
OaBneHus

YpoBeHb Liyma 6bin
N3MEpPEH:

MapaHTUK YpoBeHb
Lwyma:

YpoBeHb BUGpaLuuu

Bec

4,4 kW

220V -240V /50 Hz
55 cm

32 cm

G210F(D)S (212 cm?)
180°, ¢ KPUBOLLUMHO

L PA= 87db(A)
K= 3 db(A)

100 db(A)
102 db(A)
ahv=4,1m/s?

K= 1,5 m/s?
45 kg

YKA3AHUA NO BE3OMNMACHOCTU

BHUMAHMUE!

CobnioganiTe ykaszaHuWs MO  TEXHWKe

6e3onacHocTn

N npegynpexneHus,

coaepxaliuecda B JaHHOM OOKYMEHTE U
Haxoaduwmecsd Ha nsgenun.
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Yka3aHus no 6esonacHocTu

BHUMAHUE!

Mcnonb3ynte yCTPOWCTBO TONbKO B
TEXHUYECKN UCTIPABHOM COCTOSIHUN.

BHUMAHMUE!
A OnacHocTb noxapa!
He xpaHuTe 3anpaBneHHoe YCTPONCTBO
B 34aHu- siX, roe napbl 6eH3uHa moryT

KOHTaKTUPOBAaTb C OTKPbITBIM NilaMeHeEM
unun nckpamu!

Ouunwianite y4acTku BOKpYr ABWratens,
BbIXTIOMHOW  TPYObl, aKKyMynsiTOPHOW
batapen u TOMNMBHOrO Gaka oOT
CKOLLEeHHOM TpaBbl, 6eH3nHa 1 macna.

Mepen wcnonb3oBaHWMEM O3HAKOMbTECH C
npasuna- mu 6e3onacHoro obpaiieHus, B
0COBEHHOCTU NPU OCTaHOBKE YCTPONCTBA.
OkcnnyaTtvpymte yCTPOMCTBO TOMbKO B
MONHOCTbI0  COBpaHHOM  COCTOSIHUM  C
UCMPaBHbIMU 3aLUUTHBIMY YCTPOUCTBAMMU.
3anpeLyaeTcs BbIBOAWTb U3  CTpOsi
npefoxpaHu-  TernbHble U 3alUTHble
ycTponcraa!

[Mepen kaxgbiM NMpUMEHeHVeM npoBepanTe
YCTPOM- CTBO Ha Hanuyne noBpEXOEHUN,
noBpeXAeHHble AeTany 3ameHsInTe.
Cneaute, 3a Tem, 4TOObl B OMAacHOW 30He
He Haxo- AUNUCb MOCTOPOHHWE IoAMn, B
0COBEHHOCTU AETU, @ TAKKE XUBOTHbIE.
Monb3oBaTenb HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
He- cyacTHble crly4au C ApYrMMU MoabMu,
a Takke 3a MarepuanbHbii - yuiepb,
NPUYUHEHHBIA UM.

DeTam, a Takke nvuam, He
03HaKOMIEHHbIM c Ha- CTOALLUM
PYKOBOACTBOM O 3KChfyaTauuu, 3anpe-
LLaeTcs NoNb30BaTbCsl YyCTPONCTBOM.
CobniopanTte MECTHble npegnucaHnsa
KacaTefnb- HO MMWHMMarnbHOrO BO3pacTta
obcnyxuBatoLLero nepcoHana.
Monb3oBaTento 3anpewaeTtca pabortatb C
yCTpPOW- CTBOM, €CNM OH HaxoauTCst nop
BO3[ENCTBMEM arnkoronsi, HapKOTUKOB WNW
nekapcTB.

Hocute COOTBETCTBYHOLLYHO pabouyto
opexay:

B 3umHI00 oaexay;

H  npoyHyl0 N HEeCKONb3sLLYH 00YBb;

B cpegctBa 3awmThl 3peHUs (3aMTHbIE
OYKMN UMK LUMTOK);

u cpencTtBa 3aWnTbl cnyxa.

PaboTaiite TOnNbKO NpUM  [OCTATOYHOM
OHEBHOM MIM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUM.
OTtperynupyinTte ckopocTb. lNepeaBurantech
lwarom,  3anpeliaetcs  nepegsuraTbcsi
6erom.

Cobntogaiite OCTOPOXHOCTb, YTODObI YacTu

Tena, KOHEYHOCTU M ofexaa He nonanu B

LUHEK NN KpbInbyaTKy.

Cobnioparite MecTHble npeanucaHvs B

OTHOLEeHNN paboyero BpeMeHuU.

He ocraenante rotoBoe Kk pabote

yCTPONCTBO 6e3 npucmMoTpa.

Cobnioganite OCTOPOXHOCTb Ha CKOMb3KOW

NnoBepXx- HOCTU.

O OnacHocmb CKOJIbXKEHUS, 8
ocobeHHocmu rnpu 08UXeHUU 3adHUM
xodom. Ompeeynupytime cKopoCcmb.

B nepeyvmcneHHbIX HUXe cnyyasx

BbIKIOYNUTE asuratens, noxantecb

OCTaHOBKM YCTPOWCTBA U BbIHbTE LUTEKEP

CBeYM 3aXuraHus.

B ecnu Bbl ocTaBnsieTe ycTpoucTeo 6e3
npucMoTpa;

B npwu BbINONHEHUM paboT MO OYMCTKE U

TEeXHUW- YecKoMy 0BCnyXuBaHuIo;

npu BbINOMHEHWM Bcex paboT no

perynupoBke;

nocne Haesfa Ha NpensTCTBuE;

nepep cHATMEM BOKMPOBKY;

nepen ycrpaHeHue 3acopeHust;

rnocrie KOHTakta C  MOCTOPOHHWMMU

npeameTamu;

B npu obHapyxeHuM HeucnpaBHOCTEW U
HeobblY- HbIX BUOpaLMNA.

BanpeLlyaeTcs yompaTtb CHEr C KpbILL.

He wucnonb3yrite yCTPOMCTBO Ha KPYyTbIX
cknoHax.  OnacHOCTb  CKOMIbXEHWUS U
onpokuabiBaHus! Mpn paboTe Ha nokaTbix
NMOBEPXHOCTSAX cobniopaiite ocobyto
OCTOPOXHOCTb.

Banpelyaetcs NogHMMaTb UM NEPEHOCUTb
YCTPORN- CTBO C paboTatolmm aBuratenem.
Fremdkorper im Arbeitsbereich entfernen.
OTperynupyiTe YUCTALLYH NNacTuHy W
nonos no noeepxHoctu. He ybupante rpasui
1 Apyrue no- CTOPOHHUE MaTepuarnsi.
3anpeljaetcs npyHUMaTh MUY, MUTb UK
KypuTb BO BpeMmsi 3anpaBku OeH3uHa unu
MOTOPHOro Macna.

He BabixaviTe napbl 6eH3nHa.
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MoHTax

AL:KO

B Ot6pacbiBaeMblit cHer He [OIMKeH
npeacTaBnsTe OMACHOCTW ANS Nogen unm
XKMBOTHbIX, @ Takke cTaTb MPUYMHON
NoBpeXaeHUs: 3gaHuin, aBToMobu- nen unm
apyrux obwvektoB. Ha poporax cnepurte
3a TeMm, 4YTOObl He HapywwuTb YIU4YHOE
ABWKEHWE U He NMoABEPrHyTb ONacHOCTU ero
YYaCTHVKOB.

B Bo Bpemsi paboTbl yCTPONCTBA He KacanTecb
Mexa- Hu3ma Bblbpoca cHera.

B He kacanltecb U He HaxoguTecb BGNU3U
LIHEKa WK KpbiibYaTKU BO BpeMsi paboTbl

yCTponcTBa.
MOHTAX
BHUMAHMUE!
Okcnnyataums yCTponcTea
pa3peLuaeTcs TOMbKO nocrne

OKOHYaTesIbHOro 3aBepLUeHNA MOHTaXa.

MepBbie warun

1. [ocTaHbTe BCe AeTanu 13 ynakoBKu.

2. TllepenpoBepbTe BCe AeTanu Ha Hanuyve
NOBPEXAEHWNI NPU TPaHCTOPTUPOBKE.

0 B cnyyae obHapyxeHuUsi nospexoeHusi
unu omecymemeusi kakol-nubo demanu
He3zameOnumernbHO obpamumecb K
Bawemy mopzaosomy npedcmasumento,
y Komopoeo bbu1o  npuobpemeHo
ycmpoucmeo.

MoHTaX py4ku ynpaBneHus
CM. pucyHok (2a /2b)

1. YcTaHOBUTE BEPXHIO YacTb PYy4KM CHapYXwu
Ha HWKHIOH.

2. BcraBbTe  0OonThl  4epe3  OTBepCTUSA
HanpaBnsOWMUX C BHYTPEHHEN CTOPOHbI
Hapyxy.

3. 3artaHute Ha
PUKCMPYIOLLYIO FalKy.

4. TlMonoxuTte kabenbHOW pa3BOAKM Ha KPHYOK
py4Kmn n kabensb.

| quKa yrnpaerieHus cMOHmMuUpoeseaHa.

KaXkaomn CTOpPOHE

MoHTax PYKOATKU

Mpn nomowm  pyKosATKK
HanpasneHve Bbibpoca cHera.

CM. pucyHok (3a/ 3b)

1. YcraHoBka PyKkOBOACTBO ANA PYKOSATKM Ha
HIDKHEN PYKOSITKM.

2. TlpoasuHbTE PYKOATKY
HanpaBnsoLLYH N0 CPEAHEN YacTu.

yCTaHaBnnBaeTCA

Yyepes

3. BcraBbTe pykosiTky B NMPUEMHUK MeXaHu3ma
BblOpoca cHera u 3adukcupynTte ee npu
NOMOLLM NPeAOoXPaHNTENbHOIO LWMNHTA.

4. 3arHuTe KOHUbl LINAMHTa NPy MOMOLLUU
TUCKOB.
0 Pykosimka cMOHMUpOBaHa.

MoHTax MexaHu3Mma BbIGpoca cHera

CM. pUCYHOK4

1. CmaxbTe NOBEPXHOCTb CKONbXEeHUs
MexaHusma Bblbpoca cHera Ha

CHerooyncTuTene HebGomnbLNM KONMYECTBOM
aspo030sibHOro Mmacna

2. YcTaHOBWTE MexaHu3M BbI6pOC8 CHera

3. YcTaHoBUTE pa3rpy304HbIN Xenob ¢ BUHTamm
Ha >xenoba.

BcraBbTe kabenb BoyaeH
CM. PUCYHOK &

PerynupoBka Tpoca BoyaeH, Tak 4To
nocrie letting go Gap 6GesonacHoctu
Asuratens Yepes 5 cek. cron!

1. TMpukpenuTe HWXHIOK YacTb kabens BoyaeH
(5 - 1) B npusogax (5 - 2) BepxHux nepegayn
Kabens.

2. Pobiar rasa npusogbl (5-2) nepemelueHve
3aWnThI.

BBO[ B SKCNNYATALUIO
YKa3aHuA no 6e3onacHocTun

OCTOPOXHO!

Hukorga He  paBaTb paboTatb
OBUraTenio B 3aKpbITbIX MOMELLEHUSX.
OnacHocTb oTpaBneHus!

B  CobGniopganTe  ykasaHuss MO  TEXHUKE
6e3onacHocTn " npegynpexaeHus,
cogepxalimecss B [aHHOM [OKyMEHTe W
HaxoasLLMECH Ha YCTPOWCTBE.

B  Y6epuTe BCe NOCTOPOHHEE NpeaMeTbl U3
paboyen obnactu.

B Hukomy He No3BONSINTE BXOAUTbL B OMACHYHO
30HYy.

B Paborainte TOMbKO NpU  AOCTAaTOYHOM
OHEBHOM WU UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUMU.

B  XpaHute OGEH3MH W Macrno TONbKo B
npefHasHa4yeH- HbIX A5si 3TOr0 eMKOCTSIX.

B [lepep ycTaHOBKOW YCTPOWCTBA B 3aKPbITOM
nomMe- LLEHNUN JOXKAUTECH €r0 OCTbIBAHUSA.
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BBog B akcnnyataumio

B Vor dem Unterstellen des Gerates Benzin-
tank in die daflr vorhergesehene Behalter
entleeren.

H Ecnm B bake nmeeTcs OEH3UH,
cneguTe 3a TeMm, 4TOObl B 3aKpbITOM
NOMEeLLEHNN  OTCYTCTBOBANM  UCTOYHUKM
BO3ropaHusi, Hanpumep, OTOMUTESbHbIE

npubopbl, cywnnka ans 6enbs u T. n.

B 3anpaBnante u cnueanTe 6eH3NH U Macno
TONbKO MNPV BBIKIIOYEHHOM W  OCTbIBLUEM
OBuratene BHe NOMELLEHUIA.

B He nepenonHsnTe 6ak
paclumpsieTcst).

B He kypuTe BO Bpemsi 3anpaBku.

B He oTkpbiBalTe KpbiKy Gaka npwu
paboTatoLiem 1Unu HarpeTom AsuraTene.

B 3ameHuTe NoBpexAeHHbIA 6ak UNn KpbILLKY
6aka.

B Bcerpa nnoTHo 3akpbiBanTe KpbILWKy 6aka.

(6eH3unH

B Ecnv nponut 6eH3uH:
B He 3anyckaliTe gBuraTens;
B He BKMIOYANTE 3aXKUraHue;

B  coGepute  nponuTbii  GeH3MH C
MOMOLLbIO CBSA- 3ylOLWMX MaTtepuasnos
WM BeToWwWWM U YTUNU3U-  pynTe
Hagnexaiiym obpasom;

B ouucTuTeE YyCTPONCTBO.

OtpaboTtaHHoe macno HE:
B BuibpacbiBaTb B Mycop
B CnuBaTb B KaHanmu3auui  wnv

CTOYHble BOAObI
B BuinuBaTtb Ha 3emnto

Mbl pekomeHayeM caaBaTtb oTpaboTaHHOe Macno
B 3aKpbITbIX E€MKOCTSX B COOTBETCTBYlOLLME
NyHKTbl cBopa WNM  CTaHUMKU  TEXHWUYECKOTO
obcnyxuBaHus.

3anpaBka 3kcnnyaTaunoHHbIMM
MaTepuanamm

OCTOPOXHO!

OnacHocTb noxapa! BeH3WH cunbHO
BocnnameHsiem!

CobntopaniTe yka3aHusa pyKoBOACTBa MO
3KC- NyaTauun apuraTens.

BHUMAHMUE!
mMaTepuanbHbIn yuep6!
lMepen BBOOOM B  3KCMnyaTauumio

cnepyet 3anpaBUTb MO- TOPHOE Macro
n Tonnueo (0,6 1)!

OBCJTYXXKMUBAHUE
YkasaHue no aKcnayaraumm

CoBeTbl N0 y6opKe cHera

B CHer cnegyetr ybupaTb cpasy Xe nocrne
BbiMaJeHNs 0CafdKoB, WHaye MNPOUCXOAUT
obrnegeHeHUe  HWXHEro Crosi, 4To B
OanbHenwem 3aTpyaHuT yOopKy.

B [lpu ybopke cHera crnegute 3a TeM,
YTOObI OYULLEHHbIE JOPOXKMN LN HEMHOIO
BHaxXNecT Apyr Ha gpyra.

B [lo BO3MOXHOCTU CHer cneayeT ybupatb no
HanpaBsneHuo BeTpa.

YcTaHoBUTe HanpaBrieHve U JanbHOCTb
BblGpoca cHera.

BHUMAHMUE!

OnacHocTb TpaBMMpPOBaHWA  U3-
3a HeKOHTpomnupyeMoro BblGpoca
NOCTOPOHHMX NpeamMeToB!

He HanpaBnsiite 3acnoHky enoba
BblOpoca cHera B CTOpPOHYy niogewn,
XXMBOTHbIX, OKOH, MaLLUWH 1 ABEPEN.

YcTtaHoBUTe HanpaBneHne Bbl6p0ca CHera.

1. YcraHoBuTe Heobxoaumoe HanpasneHue
xenoba Bb|6poca CHera, noBepHyB PYy4Ky.

YcraHoBUTE AanbHOCTb Bbl6poca cHera

1. [na ycTaHOBKM 3aCrnOHKM Bbille ocrnabbTe
ukeupytoLee YCTPOWCTBO BbICOTbI
MexaHun3ma Bblbpoca cHera n HaobopoT.

2. 3ateM cHoBa 3aTsHUTE (UKCUPYIOLLYIO
ramvky.

O Yem 6onee eepmukanbHo ©6ydem
ycmaHossieHa 3acfioHKa, mem ebiwe U
Oanbwe 6ydem ebibpacbieambCsi CHee.

3anycx ABuratens

OCTOPOXHO!
OnacHocTb oTpaBrieHus!

Hu B koem criyyae He akcnnyaTupywnTte
ABuraTesnb B 3aKpbITbIX MOMELLEHNSX.
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O6cenyxvBaHve

AL:KO

CuMBoONbI NONOXEHWA YCTPOMUCTBA:

= [poccenbHas CLOSE -
IN] I]{}I] 3acrioHka OPEN
ng Kntou gsuratena  Beikn. Bkn.
" 3akpbIT
ONC:_t KnanaH Tonnuea OTKPBIT

\ KHorika nogxaqku
=Q <44 A

Mpouecc 3anycka
1. TpoBepbTe ypoBeHb TONNMBa U Macna.
2. OTkpounTe knanaH Tonnuaea.

3. YcrtaHoBUTE [OpPOCCENbHYHO
nonoxexue «CLOSE» .

4. TpwkOgbl HaXMUTE KHOMKY TOAKaYkM C
MHTepBanoMm okono 2 cekyHd. [lpu
Temnepatype Hwke 10 °C HaxXmuTe KHOMKY
rnoaKayku naTb pas.

5. BcraBbTe knoy asuratens.

Py4How 3anyck:

B Cnerka HaTgHWTE MyCKOBOW  TpOC
Tak, 4tobbl owywanock HebonbLioe
COMpOTUBIEHNE, 3aTem nnaBHo
BbITAHUTE U CHOBa MELNEHHO OTNyCTUTE
ero.

230 V Mpouecc 3anycka:

B Mopgknouute anekTpuyeckuin kabenb
ONS  TMOAKMIYEHUS]  ANIEKTPUYECKOTO
cTapTepa.

B HaxmuTe Ha KHOMKy cTapTepa.

3aCMOHKY B

BbiknioyeHune asurarens

BbikntoyeHue aBuratens

1. OTnyctuTe npegoxpaHutensHyto ckoby (9-1)
O OcmaHosKu cHezoo4ucmumerns

2. [Onsa npegoTBpaLleHns npomMep3aHns
ocTaBbTe LWHEK W KpbinbyaTky paboTaTb

Ha XOnocToM xoZdy Ans MakcUManbHOro
yAaneHusa cHera c aTux Aetanemn.

3. TlloBepHuTe koM Auratens Ao ynopa wu
n3snekute ero (9-2)

O J[Hsueamerb ebikmodyaemcsi

4. TlloBepHWTe knanaH nogayu ToMnMBa B
nonoxexue «3akpbiTo» (9-3).

BHMMAHMUE!
OnacHocTb TpaBMMpOBaHUs!
[oxauTtecb ocTaHoBKW aBuratens!

Akcnnyaraums

BHUMAHUE!

onacHoOCTb TpaBMUpOBaHus!
Monb3yntech paboyer 1 3awmUTHON
oaexaou:

3UMHAS oaexaa;

He ckonb3sLas obyBb

3aLUMTHbIE OYKM UMW LLNUTOK;
cpeacTtea 3alluTbl crnyxa.

Hauano y6opku
1. BbIinonHuTe BBOA B 3KCNNyaTaumio.

2. T[poBepbTe NoMoXeH1e MexaHuama BbiGpoca
cHera u

3. oTperynupyiTte HanpaeneHue BeiGpoca ¢ no-
MOLLbHO PYKOSITKY

4. 3anyctute gsuratens.
5. HaxmuTe Ha CTOMOPHBIN 3aXUM.

BHUMAHUE!
OMacHOCTb TAXernou TpaBmbl!

He npukacantecb K BpaLlaloLemycs
LIHeKy. Y6eamTech B OTCYTCTBUM NIOAEN
1 )XUBOTHBIX.

OcTtaHoBKa y6opku
1. OTtnycTuTe dhmkcaTop.
0 CHezoo4ucmumernb He 0guzaemcsi

YcTpaHeHue 3acopeHus MexaHu3ma Bbibpoca
CHera
Ecnn cHer He BbIOpacbiBaeTCA Haanexawum
obpa3om, npuymHa MoxeT OblTb B OTMOXEHUAX
CHera 1 nbJa Ha LUHeKe 1 B KaHarne Bbibpoca.
1. OTnycTuTe NpegoxpaHuTenbHyto ckoby (9-1,
1-2)
0O OcmaHo8Ku cHe2oo4uCmumers
2. Bblknounte asuratens.
OTcoeanHMTE LUTEKEP CBEYM 3aXKUraHNs.
Cc MOMOLLbI0 BCMOMOraTesnlbHoro
npucnocobrneHnsi oCTOpoXHoO ybepute cHer
13 KaHarna Bbl- 6poca u co wHeka. (1-7, 1-8)
B cnyyae HeHapnexaiwero Bblbpoca cHera
M nocrne 3To- ro obpaTuTecb B PEMOHTHYIO
MacTepckyto.

Hw
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TexobcnyxmBaHue n yxopn,

TEXOBCNYXUBAHUE U YXO[4

c BHUMAHUE!
OMAaCHOCTb TPaBMMpPOBaHuUs!
lMepen Hauyamom Bcex pabotr no

TexobCnyxu-  BaHWO U yxopy
OTCOEAVHUTE LUTEKEP CBEUM 3aKMraHus!

[Opuratens MoxetT pabotatb Mo
VHEPLIMW. Mocne BbIKIOYEHNS
ybeauTecs, 41O aBurarenb
OCTaHOBMIICS.

B [locne KkaXgoro MCMonb3oBaHUs ouullanTe
yctpon- ctBo. OcobeHHO  TwarenbHo
yAansnTe octaTku conv Ans NOChINKW AOPOT.

B 3anpewaetcs MbITb YCTPOWCTBO BOJOW!
MpoHukalowas BHYTPb BOAa MOXET cTaTb
npW- YMHOM  HeucnpaBHOCTU  (cucTema
3axuraHusi, kap- 6opaTop).

B 3ameHWTE HEMCMPABHbIA MMyLUNTENb.

B #Cobnopante  rpauk  TEXHMYECKOro
obcnyxuBa- HUs.

B Cobniogante ykasaHuWA pyKOBOACTBa MO
aKcnnya- Taumm apuraTens.

padonk TeXHM4ecKoro o6cnyXmBaHus

Mocne nepBbIx 5 YacoB akcnnyaTaumMmn

B 3ameHuTe MOTOpHOE macno (cm.
PYKOBOACTBO MO 3KCMnyaTauun asuraTens).

Mepen kaxapiM MCNONb30BaHNEM

B npoBepsiiTe ypOBEHb Macna;

B nposepsiiiTe cpeaHble 6onThl;

B  npoBepsiiTe  yCTPOUCTBO  Ha
noBpeX- AEHUN.

Hanu4ue

Mocne kaxgoro ncnonb3oBaHns

B YpcTbii  pasrpy3ouHbiM kenobom, 4epsb,
PYy4KM 1 Kopnyca

Mo TpeboBaHuio

B [pocTpaHCTBO MMacTUHbI TECT, 3aMEHUTb
HOCUI HOMep NNacTWHbI.

Kaxpgple Tpu mecsua

B cma3sbiBanTe KOMbLO MexaHu3Ma Bblibpoca
CHera aspo30ibHbIM MacrioMm.

1 X B ce30H

B VYcrpoWcTBO Ans  cneuvanu3vpoBaHHON
MacTepcKon 1 0BCnyXMBaHWUA MOXET ObITb.

ExerogHo

B 3ameHaNTe cBeYM 3axuraHus (CM. pykoBoA-
CTBO MO 3KcnnyaTauuy ABuraTens).

o4yucTuTe yCTpOﬁCTBO.

BHUMAHMUE!
3anpeLyaetcsa MbITb YCTPONCTBO
Bogon! T[lpoHuKwasa BHYTpb BoAa

MOXET MOBPEAUTb KOMOWHMPOBAHHLIN
BbIKMOYaTENb CO LUTEKEPOM, a TaKkke
aneKkTpogBuraTensb.

1. YcraHoBMTE YCTPOMCTBO HA  MPOYHYHO,
POBHY0, FOPU3OHTANbHYIO NOBEPXHOCTD.

2. YpanuTe octaTtkv CONu ANs NOChINKW AOPOT 1
NPUANNLLYIO rPA3b.

CobniogaiTe ykas3aHus pykoBOACTBa Mo
3KC- NiyaTauuu asurarterss.

Ecnn npu pabotalowem gBuratene  He
BKMloYaeTcs npu- BOL KOnec, Heobxoaumo
OTpEerynuMpoBatb COOTBETCTBY- tOWMWIA  TPOC
BoyneHa.

BHUMAHMUE!

OnacHocTb TpaBMUpOBaHusi!

B BoinonHsanTe perynumpoBky Tpoca
BoyneHa TonbKo npuv BbIKMOYEHHOM
asuratene.

B Ecnm npvBoA4 Konec He
BbIKITIOYaETCH, BbIKIIHO- ynTe
ABuratenb, He npeanpuHumManTte
MoMbITOK PEMOHTa, HemeaseHHO
obpaTtuTech B cneuu-
anunsnpoBaHHY0 MacTepckyto!

B 3awmta kabensa BecHbl boygeH noTtaHuTe
BBEPX.

B [loBecbTe CTOMOPHbIN WTUT B CrieayoLwem
BbilWe npusoga (X).
B 3awmTa kabens BecHbl boyaeH TAHYTb BHU3.

B [Ins npoBepku NpaBWUIIbHOCTU PETYNMPOBKA
3any- cTuTe ABuUraterb U BKIOYMTE MPUBOL
Konec.

B Ecnu HagexHoe cuenneHue n pacuennexHme

npuBoda Korec elle He AOCTUrHYTO,
obpaTTecb B CMEUMAnNNU3UPOBaHHYIO
MacTepCKyo.

3ameHa YyncTALLEN NNAacTUHbI
CM. pUCYHOK 9
1. HaknonuTe ycTpoiicTBO Hasag.

2. BbikpyTuTe 4 60NnTa C N3HOLLEHHON YACTALLEN
NnacTuHbI.

3. CHUMUTE YUCTALLYIO NNacTUHY.
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XpaHeHune

AL:KO

4. 3akpenute Ha KOpryce HOBYH YUCTSLLYH
nnacTuHy npw nomolum 6ontos. (9-4)

5. BepHuTe yCTPONCTBO B UCXOOHOE NOSOXEHNe
1 NpOBEpbTE YCTAHOBKU.

XPAHEHUE
Mpu  ANUTENBHOM  XpaHeHUM  YCTPOIACTBa,
Hanpumep,  nocre  3WMbl,  cobrnoaanTte
criefdylolime npasuna:

BHUMAHUE!

onacHocTb B3pbiBa!
B He xpaHute ycTponcTBo BOGNM3N
WCTOYHWKOB OTPbITOFO OFHS MK
Tenna.
B OnopoxHuTe kapbropaTop:
B 3anycTtuTe ABuraTens;
B 3akpoiiTe knanaH nogayv Tonnuea;
B pgoxgutecb OCTAHOBKW ABUraTens.
B JloxauTech OCTbiBaHWS ABUraTenst.

B  Bbicywnte YCTPOWCTBO M XpaHWTE €ero
B MecTe, HeAOCTYNHOM nAns peted u
MOCTOPOHHUX NWL,.

B [lycton 6eH30bak
B BuiHbTe KoY gBUraTerns.
B OTcoeavHuTe LUTEKEP CBEYM 3aXKUTaHus.

BHUMAHMUE!

PEMOHT

MpodeccruoHanbHbIA OCMOTP

PemoHTHble paboTbl  [AOMKHbI  BbIMOMHSATHCS
TONbKO crneunannavpoBaHHbIMU
npeanpuaTUSMA.

MpoBepka crneunanucTom TpebyeTcs:

B nocne Hae3fa Ha NpensTCTBYE;

B npu BHe3anHoi ocTaHOBKe ABUraTens;
H  npy noBpexaeHUn NnoaatoLLero LHeka.

YTUNU3ALUUA
P

X

Bblwealme 3 cTposi npuéopsl,
aKKyMynsaTopbl U 6aTapeu
3anpeLjaeTcs yTUNM3npoBaTb BMecTe
¢ 6bIToBbIMU OTXOAaMM!

WHCTpYMeHT, ero ynakoska u
NpVHaANEXHOCTU U3FOTOBMEHbI 13
mMaTepuanos, noanexaliux BTOPUYHOM
nepepaboTke, NO3TOMYy MX criegyeT
YTUNM3NPOBaTbL COOTBETCTBYIOLLMM
obpasom.

YCTPAHEHWE HEUCIMPABHOCTEW

Mepen Hauanom Bcex paboT c yCTPOMCTBOM 06Gsi3aTeNnbHO OTKIIOUMTE CETEBOW LUTEKEP OT
NUTaHWUS 1 AOXKAUTECH MOMTHOW OCTAHOBKY ABuratens!

HeVICI'IpaBHOCTb Bo3moxHas npuyinHa

[Buratens He
paboTtaeT

MoBpexaeH kabenb ycTponcTea

YCTPOWCTBO He

ybupaeT cHer »xenoba BblOpoca cHera.

Pasopearscs unv ocnaben pemeHb

OTcyTCTBVIe AneKkTponnuTaHnA

Mpowu3oLuna 3akynopka LuHeka unu

YcTpaHeHue

MpoBepbTe NpeaoxpaHnTens B Aome /
yASMHATESb

O6paTtutecb B CEPBUCHbIN LIEHTP
koMnaHun AL#KO / aBTopr3oBaHHbIe
macTtepckue

OcTaHoBuWTe ABUraTesb, OTKMOUUTE
YCTPOMCTBO OT CETU. YCTpaHute
3aKynopky.

3ameHuTe pemMmeHb npueoaa.

npueoaa.

MowHocTb CnuLwKom MHOro cHera B xenobe Ouunctute xenob Buibpoca/kopnyc.
npuraTtens BbIOpoca cHera

CHMXaeTcs

Bkntoumnacb B WwWHek nonan NnoCTOpoHHWIN NpeameT  /3BnekuTe NOCTOPOHHWUIA NpeaMeT
3awmTa ot

neperpysku
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n [apaHTus

Ecnu Bbl He MOXeTe YCTpaHUTb BO3HUKLLYKD HEMONaAKy CaMOCTOSITENBHO UNW ee HET B 3TOWM
Tabnuue, obpaTUTECh B CEPBUCHBIN LIEHTP HALLel KoMNaHuu.

FAPAHTUA

[MponsBoanTens ycTpaHseT BO3MOXHble AedekTbl MaTepuarnoB WNU MPOU3BOACTBEHHbIN Bpak
YCTPOWCTBa B TeYEHMe YCTaHOBIIEHHOrO 3aKOHOM CpoOKa NnoAayn peknaMauui Ha CBoe YCMOTpeHue
nyTem pemoHTa unu 3ameHbl. Cpok onpe- [ensieTcs 3akoHOAATENbCTBOM CTPaHbl, B KOTOPOW
nprmobpeTeHo yCTPONCTBO.

[apaHTns gencTByeT TONbKO NpK CNeayoLLmMX ycro- FapaHTus aHHynupyeTcs

BUAX: B npu nonblTkax peMOHTa YCTPOWCTBa
® npn  Hagnexaiiem UCNOMb3OBAHNM B Mpuy TEXHUYECKUX U3MEHEHUSIX YCTPONCTBA;
CTPOWCTBA;
- yerp B pu  MpPUMEHEHUM He MO  HasHa4eHWto
npu  cobriofeHuu  pykosopacTBa Mo (HanpuMep, B KOMMEPHECKNX LIENaAX).
akcnnyataumm

B npu MCNonb3oBaHWUM OPUrMHAIbBHbIX 3an4acTen

[apaHTUsl He pacnpocTpaHseTcs:

B Ha NoBpeXaeHUs NMaKoBOro NOKPbITHS, KOTOPbIE O6BACHATCH HOPManbHbLIM U3HOCOM;

B uy3HalwmBatoWmecs AeTanu, KoTopble B KaTarore 3anyacTen 3akmioyeHbl B pamky [Xxx xxx (x)]

B gBuratenu BHyTPEHHErO CropaHusi: Ha HUX PacnpoCTPaHsTCS YCMNOBUS NPEAOCTABIEHNsS rapaHTum
OT NPOK3BO- ANTENS

[apaHTUHBIN nepuop HauMHaeTcst C AaTbl NpUMOOpeTeHUs MepBbIM Mokynatenem. Takon patow
cuMTaeTcs Aarta opu- ’MHanbHOro OKYMeHTa Ha Nokynky. B rapaHTuitHoM cnyyae obpatutechk ¢ AaHHbIM
rapaHTUNHLIM MUCbMOM M JOKYMEHTOM, NMOATBEPKAAloLLMM MOKYNKy TOBapa, K CBOeMy Aufepy unu B
GnxanLIMin aBTOPU3OBaHHbIA CEPBUCHBIN LeHTp. apaHTusi AaeT npaBo MoKynaTtento npeabsBnsTb
NPOV3BOAMTENNIO NPETEH3UN OTHOCUTENBHO YCTPAHEHUSI HEAOCTATKOB U3AENUS.

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUA EC
B CM. MHCTPYKUMIO MO MOHTaxy

184 a
TEPMOMMWP - npoaaxa Kknumatuyeckon TexHukn | www.thermomir.ru | +7 (495) 646-11-99 |



www.thermomir.ru

Ceptudpukat cootBeTcTBUs EC &m

Heknapauusa o cooTBeTCTBUM cTaHAapTam EC

HacTosawmm fokyMeHTOM Mbl 3asiBRSIEM, YTO A@HHbINA CNPOEKTUPOBAHHBIA HAMW NPOAYKT
cooTBeTCTBYeT TpeboBaHMsIM cornacoBaHHbIx AupekTus EC, ctaHaaptam 6esonacHoct EC, a Takke
APYrM cTaHdapTam,MPUMEHSIEMbIM K JaHHOMY NPOAYKTY.

MpoaykTt MpousBoauTtens YNonHOMO4Y€eHHbIN
npepcraBuTenb
DdpesepHbIii AL-KO Gerate GmbH Anton Eberle
CHeroo4ncTuTensr Ichenhauser Str. 14 Ichenhauser Str. 14
D-89359 Kotz D-89359 Kotz
Twn Oupektnebl EC CornacoBaHHble HOPMbI
Snowline 55 E 2006/42/EG EN ISO 12100-1
(+2009/127/EG) EN ISO 12100-2
Cepuithblin Homep 2004/108/EG EN ISO 14982
G 422 4235 2000/14/EG ISO 8437
2002/88/EG
Kotz, den 07.08.2013 YpoBeHb 3BYyKa OueHKa COOTBETCTBUSA
namMmepeHHbiin: 100 dB(A) 2000 /14/EG Anhang V

%}/ rapaHTupyembiin: 102 dB(A)

Antonio De Filippo, Managing Director
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